Инструкция по охране труда для варщика целлюлозы

1. Общие требования безопасности

  1.1. Работники не моложе 18 лет, прошедшие соответствующую подготовку, имеющие профессиональные навыки для работы варщика целлюлозы, должны пройти: 

обязательные предварительные (при поступлении на работу) и периодические (в течение трудовой деятельности) медицинские осмотры (обследования) для признания годности к выполнению работ в порядке, установленном Минздравсоцразвития России; 

обучение безопасным методам и приемам выполнения работ, инструктаж по охране труда, стажировку на рабочем месте и проверку знаний охраны труда.

  1.2. Основными опасными и вредными производственными факторами при обслуживании оборудования для варки целлюлозы являются: 

наличие агрессивных жидкостей и жидкостей с повышенной температурой; 

подвижные части производственного оборудования; 

повышенная влажность воздуха; 

повышенная температура воздуха рабочей зоны и поверхности оборудования; 

повышенные уровни шума; 

повышенная загазованность воздуха.

  1.3. Для защиты от повышенной влажности и агрессивных жидкостей варщики целлюлозы обязаны использовать предоставленные работодателем бесплатно: 

костюм суконный или хлопчатобумажный с кислотозащитной пропиткой; 

рукавицы суконные; 

перчатки резиновые; 

противогаз.

  1.4. Находясь на территории предприятия, в производственных и бытовых помещениях, на участках работ и рабочих местах, варщики целлюлозы обязаны выполнять правила внутреннего трудового распорядка, принятые в данной организации.

  Допуск посторонних лиц, а также работников в нетрезвом состоянии на указанные места запрещается.

  1.5. В процессе повседневной деятельности варщики целлюлозы должны: 

поддерживать порядок на рабочих местах, очищать их от мусора, излишков воды; 

быть внимательными во время работы и не допускать нарушений требований безопасности труда.

  1.6. Варщики целлюлозы обязаны немедленно извещать своего непосредственного или вышестоящего руководителя о любой ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, каждом несчастном случае, происшедшем на производстве, или ухудшении своего здоровья, в т. ч. о появлении острого профессионального заболевания (отравления).

2. Требования безопасности перед началом работы

  2.1. Перед началом работы варщик целлюлозы обязан: 

предъявить руководителю удостоверение о проверке безопасных методов и приемов работ и пройти инструктаж на рабочем месте с учетом специфики работ; 

надеть спецодежду, спецобувь установленного образца; 

получить задание у руководителя работ.

  2.2. После получения задания у руководителя варщик целлюлозы обязан: 

ознакомиться с записями в рабочем журнале; 

принять от оператора предыдущей смены рабочее место; 

проверить рабочее место и подходы к нему на соответствие требованиям безопасности; 

проверить исправность обслуживаемого оборудования; 

проверить наличие и исправность инструмента, вспомогательных приспособлений и контрольно-измерительных приборов; 

проверить исправность ограждений вращающихся частей оборудования; 

проверить состояние запорной арматуры; 

проверить давление в варочных котлах.

  2.3. Варщик целлюлозы не должен приступать к выполнению работы: 

при неисправности оборудования, ограждений, инструмента, контрольно-измерительных приборов, указанной в инструкциях заводов-изготовителей, при которой не допускается их эксплуатация; 

неустойчивом положении узлов, агрегатов оборудования; 

недостаточной освещенности рабочего места.

  2.4. Обнаруженные нарушения требований безопасности должны быть устранены собственными силами до начала работы, а при невозможности этого варщик целлюлозы обязан сообщить о них руководителю работ.

3. Требования безопасности во время работы

  Сульфитный способ варки целлюлозы

  3.1. Перед закачкой кислоты в котел закрыть его крышку, проверить плотность закрытия шаберной задвижки и состояние всей арматуры.

  3.2. Подтягивать ключом болты в соединениях только в начальном периоде варки при давлении до 1,5 Ч 105 Па (1,5 атм), причем не допускается тем или иным способом наращивать рукоятку ключа.

  3.3. Во время работы варочного котла необходимо: 

обеспечивать чистоту сдувной сетки; 

следить за состоянием среднего штуцера варочного котла, не допуская гипсации рубашки термометра, засорения трубки манометра и пробного крана; 

следить за исправностью сальниковой набивки шибера и герметичности верхней крышки котла.

  3.4. Паровые и газовые вентили, находящиеся под давлением, открывать и закрывать плавно, без рывков во избежание гидравлических ударов.

  3.5. Во время варки целлюлозы чистку вентилей штуцеров не производить.

  3.6. Во избежание ожога щелоком при взятии проб из котла соблюдать осторожность. Кислоту для анализа брать через холодильник.

  3.7. При наличии двух последовательно установленных сдувочных вентилей перед сдувкой сначала открыть второй, считая от горловины котла, вентиль, а затем постепенно открывать первый. После сдувки вентили закрывать в обратном порядке.

  3.8. При выдувке (вымывке) сначала при небольшом открытии шибера прогревать выдувную трубку, а затем постепенно открывать шибер. Полностью шибер открывать после того, как масса начнет поступать в сцежу или выдувной резервуар.

  3.9. Во время выдувки (вымывки) находиться в безопасном месте.

  3.10. Перед опоражниванием варочного котла дать предупредительный сигнал.

  3.11. Перед открытием крышки варочного котла проверить полноту выдувки (вымывки) по отсутствию давления в котле – по манометру.

  3.12. Болты крышки ослаблять в диаметральном порядке, а ближайший к себе болт снимать последним. Во избежание перекоса крышки затяжку болтов производить также в диаметральном порядке.

  3.13. Резкие сдувки (за исключением случаев аварийного характера) не допускаются.

  Непрерывный способ варки сульфатной целлюлозы

  3.14. При эксплуатации варочного аппарата типа “Камюр” не допускается: 

заходить за ограждения бункера и спускаться в него во время загрузки котла щепой; 

прикасаться к вращающимся частям дозатора щепы и вытаскивать что-либо из его карманов; 

стоять против смотровых стекол, так как возможен выброс пара, щепы и щелока. При появлении мелких трещин на смотровых стеклах немедленно заменить их.

  3.15. Следить, чтобы не было перегрузки питателя низкого давления и забивания пароотводящей трубы.

  3.16. Соблюдать осторожность при открытии смотрового лючка и рыхлении щепы в питательной трубе, так как может произойти выброс пара, щепы и щелока.

  3.17. Следить, чтобы концентратор и выдувной трубопровод были нагреты горячим щелоком и не забивались массой.

  3.18. При контроле уровня щепы в выдувном резервуаре следить не только за показаниями регулятора уровня, но и за показаниями манометра.

  3.19. При эксплуатации варочного аппарата типа “Пандия” не допускается: 

спускаться в бункер или на конвейер при работе скребковых конвейеров и питателей двухсекционного бункера; 

вытаскивать какие-либо предметы из роторного дозатора и тарельчатого питателя при их работе; 

производить проверку и чистку пропиточных труб, предварительных прессов, винтовых питателей, варочных труб при необесточенных электродвигателях; 

производить проверку и чистку ротаметров варочных щелоков без предварительного очищения их от щелоков; 

заполнять выдувные резервуары выше установленного уровня; 

работать при неисправной звуковой сигнализации уровня.

  Периодический способ варки сульфатной целлюлозы

  3.20. При выдувке массы из котла проверить крепление передувного трубопровода у горловины диффузора, плотность затяжки смотрового люка и качество прокладок. Выдувку начать только после сообщения диффузорщика о готовности диффузора к приемке целлюлозы.

  3.21. Не допускается открывать крышку варочного котла без предварительной продувки верхних сеток паром.

  3.22. Не допускается спускать щелок из щелокоуловителя во время сдувки.

  3.23. Необходимо проветривать котел после выдувки (до открытия крышки для загрузки щепы) через сдувочный штуцер по специальному трубопроводу, общему для группы котлов, во избежание попадания паров и горячих газов в помещения цеха.

  3.24. Для предотвращения аварийных ситуаций не допускается: 

поднимать давление в котле выше рабочего; 

производить опоражнивание варочного котла при давлении выше установленного по технологическому режиму; 

во время выдувки не давать пар в котел; 

выполнять работы по ликвидации забивки выходного отверстия для выпуска массы из котла до полного спуска давления в котле и охлаждения массы и щелока в котле до температуры не выше 40 0С.

4. Требования безопасности в аварийных ситуациях

  4.1. Варочный котел должен быть немедленно остановлен с последующим сообщением руководителю работ: 

при повышении давления в варочном котле выше разрешенного, несмотря на соблюдение всех требований технологического регламента; 

неисправности регуляторов давления; 

обнаружении в основных элементах варочного котла трещин, выпучин, пропусков или течи в заклепочных и болтовых соединениях, разрыва прокладок; 

возникновении пожара, непосредственно угрожающего варочному котлу; 

неисправности манометра и невозможности определить давление в варочном котле по другим приборам; 

неисправности крепежных деталей в котле и обнаружении выхода газа или варочного раствора из-под крышки верхней горловины котла.

  4.2. При внезапном прекращении поступления пара немедленно закрыть вентили на паропроводе. Периодически проверять исправность обратного клапана на паропроводе к варочному котлу.

  4.3. При внезапном отключении электроэнергии закрыть запорную арматуру на линиях подачи пара и щелока, отключить все оборудование с последующим сообщением об этом руководителю работ.

  4.4. В случае внезапного прекращения подачи воды прекратить подачу пара, щелока, щепы и остановить оборудование.

5. Требования безопасности по окончании работы

  5.1. Привести в порядок рабочее место, осмотреть оборудование.

  5.2. Перед сдачей смены предупредить сменщика и руководителя работ обо всех имевших место неполадках в течение смены, предварительно сделав соответствующие записи в рабочем журнале.

  5.3. Не оставлять рабочее место, не сдав смены сменщику.

  5.4. Об уходе из цеха поставить в известность руководителя работ.

  5.5. Закончив работу, снять спецодежду и спецобувь, убрать их в индивидуальный шкаф, выполнить требования правил личной гигиены.
